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Cal saludar coniplaguts l'aparició d'aqucst non Ilihre de relats. 

La inundada, de Fcniinent poeta nascuda a Ripoll Susanna 

Rafart i aprontar l'avinentesa per recuperar Tanterior, I A pols 

de ['arrumen!, qne va suposar la seva entrada en el nión de la 

narrativa per a adults. I l'associació d'anibdós títols no és cir-

cumstancial: entre un i altre recull —no en va han estat cscrits 

per la niateixa niá— hi ha nombroses scinblanccs. Des del 

nombre de relats -v in t a La pols de l'ar^umaíí, diiion a La 

inundaciíf— o lliir extensió, o brevetat —entre dues i catorze 

pagines—, fins a l'alternanfa entre el monoleg interior i el 

narrador omniscient o algtines coincidéiicies tcniátiqnes. Les 

diferencies, anib tot, son també presents, i palesen, en ceita 

manera, l'evolució de Tautora. Si b disposició del text en el 

primer deis recnlls donava espai a la separació de paragrals, de 

pctits subcapítois, a la disposició habitual deis fragmenf; dia

logáis, en el segon l'autora s'ba imposat una constricció for

mal que en coniptes de diluir Targi-iment exposat l'esscncia-

litza: e m refercixo al fet que tots diuou relats consten només 

d'un paragraf. Val a dir ijuc aquesta constricció fomial arriba 

al seu niáxim extreni anib Un puní de dolf. una complexa, i 

extensa, frase que ocupa dues pagines, una veritable piece de 

bravure compositiva, semblant a algún deis darrers pocnies del 

seLí Pon de ^lai;. La seva demostrada, i reeixida, experiencia 

com a poeta fa que els relats exceMeixin quant a llengtiatge i 

fbriiía: la tria i combinació deis mots mes adients, el rimie i 

l'eufonia d'algiuis fragments, la savia í ben travada combina

ció de veus diverses en aqueUs relats en qué s'abandona el 

monóleg interior, el diáleg amb interlocutor mut o la narra-

ció en tercera persona, amb els casos paradigmátics deis 

darrc!'^ relats d 'ambdós reculls —que son cambé els que els 

donen t í to l - , veritables devessalls de veus diverses que 

s'entrellacen. Pero la literatura no és només forma; l'argu

ment , el tema, vehiculats a través d'aquesta fonna, son fona-

mentals, si no ens trobaríem només amb prosa decorativa, 

Molts temes son comuns en ambdós reculls: la infantesa, el 

pas de l'adolescéncia al m ó n adult, l ' i inor, la recerca d'un 

sentit a l'existéncia, la creació literaria i artística -for^a mes 

present en el primer deis reculls—; Taparció ác la veUesa i els 

conflictes fimiliars en alguns deis relats d t l segon recull marca 

una diferencia q u e t a m b e s ' accen tua a m b el trasUat a 

ambients mrals deis argtiments eminentment urbans de! pri

mer. 1 també és comú a ambdós reculls, com un persistent 

baix continu, ci protagonista que cerca infructuosamcnt la 

felicitat, que «només és possible en els bons fíngidorsw, com 

llegbii a La Fira. Pero no ens esperéssim pas respostes a cap 

de les grans preguntes ni arguments amb plantejament, ñus i 

desenlia^ prolixament desenvolupats: si n 'hi ha, son només 

csbossats; predominen els petits retalls o bocins de vida, amb 

els seus insignificants plaers i mancances, disgustos i satisfac-

cions. C .̂om deia Paul Celan, «la veritat es troba en el detall» i 

és la minuciosa, a vegades, descripció d'aquest detall alió que 

l'autora ens ofereix per tal de convidar-nos a anar mes enllá, 

suscitar-nos noves preguntes i convidar-nos a cercar-ne les 

respostes. A voltes amb un alé poétic ¡ieugerament percepti

ble que ens l'acosta a la seva admirada Mercé Rodoreda (lle-

giu L'ctn^el o Les altres veus), d'altres amb subtils ironies i 

situacions sorprenentment absurdes que ens evoc[uen el món 

de Pere O l d e r s (llegiu ÍM taula o IJn cadáver diplomalk). Pero 

no voldria emboirar-los el sentit de les coses —tjue és alió qne 

massa sovint fan els crítics, com llegim a Uesaiptor indigne, 

tercer relat del primer recull— ni cansar-los amb altres consi-

deracions técniques. Només volia convidar-los a descobrir 

l'obra en prosa d'una autora que en poesia ja ha demostrat la 

seva valúa i de qui, visttjs els resultacs, podem esperar frtiits 

mes dol^'os o mes madurs. 
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